CHOKING HAZARD

Small parts. Not for children under 3 years.
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@ @ . @ . hlur angegebene Balterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batteren dirfen nicht geladen werden, Aufladbare
Batterien durfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem

Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterlatypan oder neue und gebrauchte Batterien dirfen nicht zusammen
verwendet werden, Batterien missen mit der richtigen F'nlamﬁt ain werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenommen
werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen en atterien regelmatig auf Ausliaufen G thmuclﬂe Batterien

@ lzmantot tikai noraditds batenjas. Neuzladét batenjas, kuras nedrikst atkarioti uzladét. Uzladéjamas bawﬂi? drikst uzl&dét tikai pieauguso
uzraudzTbd. Uzlddéjamas baterijas pirms uzladésanas iznpemt no transportlidzekla. Neizmantot kopa Hlslilea us bateriju tipus vai jaunas un
lietotas baterijas. levietojot baterijas, iev&rol polaritéti. TukSas baterijas no rotallietas jdizpem. Piesléguma spailes nedrikst saslégl Tsléguma,

Regulari parbaudil, vai baterijas nav iztecéjusSas. Lietolas balerijas neizmest kopa ar sadzives atkrilumiem, bel gan esoSajas baleriju savakianas
vields val speciala atkritumu vieta.
Naudoti tik nu baterijas. Vienkartiniy hﬂlﬂl‘i]l.[g:l'ﬂuﬂ negalima. Daugkartinio naudojimo bat lun bati jkraunamos suaugusi
prieZidroje. Pries [kraunant daugkartinio nelslun:ltijBa terijas, jas reikia [Simti i3 Zaislo. Negalima ka rlhfq arba naujy
naud beterijy. Baterijas reikia jdéti, atsiZvelgiant | teisingq poliskuma, |8sikrovusias hatﬂrijas reikia iSimti l.ﬁiamlu Negalima atlikti trumpo
iam!.gq gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar balurlju: néra iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jas
I’EiHIB atiduoti | esamas surinhmu vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

@ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso name

njenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme polnili, je do no
polniti le nadzorom odraslin oseb. Pred polnjenjem hﬂ'laﬂjim || {Hb }H ot ! A

se lahko jo, potrebno vze iz igrage. Skupaj ni dovoljeno

uporabljati razliCnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vsta Et ravilno obmjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je
Ealmhnu vzeti iz igrade. Na prikljuénih sponkah ni dovoljeno povzrocati a stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih
aterij ne odlagajte med njske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz. na zbirali$&u posebnih odpadkov.
. Puuﬂv:ajt& len uvedené balérie. Batérie, ktoré nie s nabijatelné, sa nesmu nabijal. Nabijatelné batérie sa smu nabijal len pod dohladom
osdb. Nabljatelné batérie je putrahné pred nabijanim vybral' z hracky, Nerovnake lypy baténi alebo nové a poudile baténe sa
nuﬁmﬁ 5 pouZival. Batérie sa musia vioZit' so spravnou polarnitou. Prazdne batérie sa musia z hraky von. Pripojovacie svorky sa
nesmu s tmrar. Batérie pravidelne kontrolujte, &i potrebované batérie nevyhadzujte do o odpadu, ale ich odovzdajle na

nevylekajl.
existujicich zbernych miestach alebo na skladke Specidineho odpadu.

. Etmnwad: tylko wskazane bateria. baterie, nie nadajace sie do powltomeqgo tadowania, nie mcﬁq byé tadowane. Batene nadajace
tadowania (akumulatorki) mogq by¢ fadowane tylko pod kunlmlq 0s6b d rzed ladowaniem

balanﬂ-a n‘mlatnﬂ-:i naleZy wyjac z zabawki. Nie rownoczesnie baterii rdznych typow anb balerii nowych wraz z drwméymi- Podczas

zakladania baterii zwrocic na ich prawidtowa pola . Roziadowane baterie usunac z zabawki. Nie zwiera¢ zaciskow. Regulamie

sprawdzad, czy baterie nie kaja. baterii nie wyrzumt: do kosza na smieci, lylko oddac w odpowiednich punktach zbiérki lub

wrzucacé do przeznaczonych do tego celu *sp&l::ialnyd'l pojemnikow.

puranty Flat batteries are lo be re m the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited. Inspect batteries regularly for signs
différents en méme
de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. No uti juntas pilas de lipos diferenles ni poco pilas
batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet worden. Herlaadbare
(:D Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in
esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domeslici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ @ Yalmzca belirtilen piller hull&mmz, edilemeyen piller sar) edilmemaelidir. $arj edilebilir piller yalnizca yetigkinlerin guzahminda sarj
edilmelidir. Sarj edilebilir en once ::T.lnmh ﬁﬂﬁlﬁdﬂn kartilmalidir. TUrleri hirhimdaan farkh piller veya yeni ve

eski pilleri bir arada kullanmayimz. Piller uluplan ru olacak gekilde yerlestiriimelidir. Biten piller oyuncak icerisinden ¢ikartiimalids anti
kiemensleri kisa devre yapimamahdir. Dizenli araliklaria pillerin akip akmadiklann kontrol ediniz. Kullaniimig pilleri ev gopine ﬂlrnaylnlz,
yalnizca 6zel toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine ulastinniz.

nicht in den Hausmill werfen, sondem nur bei d&n bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermiliplatz abgeben.
ﬂnrr use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batleries are
@ ' @ @ . only to be charged under adult supervision. ble batteries are to be removed from the toy before they
. Neither different battery t nor new and used batteries are lo be used together. Batteries must be inserled with the correct
of leakage. Do nol dispose of used batteries in the household waste bul hand them in at the existing collection points or al a special waste site,
@ @. . @ Emﬂnn'hant utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas % piles non mmﬂmb!as Seulement
des pilles rechargeables en présence d'adul les pilaﬁ recha du jouel avant de
les recharger. Ne pas utiliser de P“B‘E mps ni de piles neuves avec des piles a nnes. nttanmnﬂ
introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. Vérifier =
réguliérement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles u avec les ordures ménagéres, les déposer dans les centres de récupération,
@ @. Utiliza inicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Ha:ar%a las pilas recargables Onicamente bajo supervision
nuevas con pilas usadas. Inseria las pilas con la polaridad correcla. Saca del juguete las pilas gasladas. No en cortocircuito los bomes
de conexidn. Comprueba periodicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica,
deséchalas anicamente en los puestos de recogida previstos o en un depdsito de basura especial.
@ .ﬂ Uitsluitend de ']
hattaﬁj&n mogen alleen onder toezichl van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uil het
nﬁo&d worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nisuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen
ah kt worden. Haﬁmmm met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten uit het genomen C)
wm‘dan De aansiui men mogen niet kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet utgahpan zijn. Lege
batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.
presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le
batterie esauste non devono essere usale insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite 0 essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di nto non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli ri che le batterie non si siano
Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas n&o recarregdveis ndo podem ser carregadas, Pilhas recarregaveis s6 podem ser carregadas sob
@ aupumsﬂn de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem mnﬁadnﬁ Nio se pode usar em conjunto
diferentes tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do
brinquedao. se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas t&m de ser controladas regularmente quanio a vazamento. Nio deitar pilhas
gastas no lixo doméstico, mas deposila-las nos pontos de recolha existenles ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa,

@ Anvend Hun de m'lghma batterier. lkke genopladelige batterier ma lkke oplades. G batterier ma kun oplades under opsyn af

ige batterier skal lages ud af | jat, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye n? te batterier mé ikke
anvanr.hs Hmman I:Ianar skal isattes med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal ud ul' legetejet. Tilslutn emmeme ma ikke
kortsluttes. Kontroller regelmaessigt batterierne for ge. Opbrugte batterier mé ikke fles som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt for i ling af brugte batterier eller pa den kommunale genbrugsstation.

ToU TUTToU Trou oag uTtodeikviouv of TTAnpogopleg fi avriar WNV EMaVaQOPTICETE [N
{opeveg prratapieg MPETTEl va £ c:ﬁrvn:: anmd evijlika. peite mig
emavagopn{od uJ;IE“; pTTarapies ammd v NALKTPOVIK Ba Tou TTaXVISIOU TTPIV TIG ETTAVAPOPTIOETE. !.r ouvBualete pmarapieg TIKWV
TOTTWY, T0.%. QAKQAIKE muvmpﬂ,ﬁum:; pean f| maligg pe mwuumua:: TomoBeTeloTE NG prraTapies me v owoTh moMxkornra. Drav
uﬁmﬁﬂﬂuv narapie mMpEme va anmopaxpivovTal ané 1o manxvidl. Nore pn BpayukukAWVETE TO v EAEYNETE TI§ pTTaTapics yio
ov Sia ¢. Mnv TTETATE MOTE OTQ ONIaKG aTTopplypara TG Tahiig umaraples, Tapa povo oe £ FHWE K ﬁmq aVOKUKAWOTG PE TNV avTioToixn
ign. MNa Tov karaAAnAo 1pomo avaxixAwang, TapaKaAOUPE ETIKOVWVIOTE HE TOUG TOTNKOUS QOpPEIS.

Na XpnoIpoTToIEITE povo pmarapliec
@ @ enavagopnlopeves prrarapies. O emava

® B&n*_.rﬂhun angitle balterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under lilsyn av
batterier ma las ut ut av leketayet for de lades opp. Llltlr.aba eller nye og brukle batterier ma ikke benyttes sammen,

Eattarlerm:é IEmﬂ:sinn med polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjoretoyet e ma ikke korisluttes. Kontroller batteriene

regelmessig for om de lekker ut. I:Iuahﬁtupphmktnbartariarihmhddnlngsaﬂalat,m&nrmrﬁam til lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialaviall,

Se vor folos| doar bateriile specificate. Bateriile fard reincéircare nu au vole sa se Incarce. Bateriile reincarcablle se vor incarca doar sub

supravegherea adullilor. Bateriile reincarcabile se scot din jucérie Tnainte de Tncarcare. Nu esle germisﬁ ulilizarea impreuna a bateriilor de
tipuri diferite sau a bateriilor nol cu cele vechi. Bateniile trebuie introduse cu polaritatea corectd. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucarie.
Bomele nu au voie sa fie scurtcircuitate, Bateriile trebuie verificate Tn mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca la
deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau In locurile pentru degeuri speciale.

Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte &r uppladdbara far inte laddas. U bara batterier far endas! laddas om en
vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara batteriema ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt,
anvand heller inte eft nytt och ett gammalt batterie samlidigl. Se till att batterierna ligger at ratt hall, det finns symboler pa batteriema och i
batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. inte thop anslutningsklammoma, de kan bli ltcrlslulrﬂng Kontrollera regelbundet att
batterierna inte lacker . Gamia batterier hor inte hemma i vanliga hushalissopor. Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller

lAmna dem till soptippen som sp&dalaﬂan

Wanonasaite camo nocosenuTe Batepun. Henpenwasdavedn 3a sapexnaqe Garepww ve Guea na 6uaart sapexann. Japexnalmre ce
GaTepun Tpabea ga Gbaart 3apexaand CaMo N HaA30pa Ha BbIPacTHW. 3apemgawmTe ce GaTepud ce WIBawAaT OT Wrpauxkara, Npeam
0a ce NOCTaBAT 3a 2apexaade. He nanonasadTe 3aeQH0 HEeHAKBX Mogeni BaTepi U HOBH K Iq'rl Hu BaTepuu He Guea na ce
Wanonaear 3aenno. MNocrassATe GaTepunTe, o6pbUAAKK BHUMAHKE HA NPaBuNHKA nonRpuTeT. [paanuTe Gatepuy TpRGEa na GwAAT WIBANAAHK
OT urpaykata. Caspasawmre knemd He Tpabea na GuaaT gapadM Ha Keco, PegoeHo nposepasaidTe DaTepyuTe 3a Tevoee. He MaxawpnARTe
ynotpebaeannTe BaTEDUM KATO AOMaKMHCKH OTNAOLK, 8 N NPEAaBARTE CAMO Ha CNeuranHo onpeaenaHWTe 3a TOBa MECTa MNK B Aeno 3a

@ Kayta vain imoitettuja parisioja. Ei saa ladata paristoj m eival ole ladattavia. Ladattaval paristol saa ladala vain aikuisen valvonnassa.

Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen la ista, Erilaisia paris tai uusia ja kiytettyja paristoja ei saa kayttis

¥ essa. Paristol on aseletiava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava ikalusta. Liittimien cikosulku ei ole sallittua.

;mlﬂaﬁmmﬂa paristot eivat vuoda. Ala heitd kaytettyjd paristoja tsluusiaﬂaasaan vain toimita ne vain asiankuuluviin kerdyspisteisiin
i ongelma

Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem téithetd elemek téltése tilos. A thithetd elemeket csak felnSttek felligyelete mellett

szabad tolteni. A feltolthetd elemeket ki kell venni a jatékbdl a toités eldtt. Nem tipusa elemel, lﬂéﬂ hasznalt elemek egyutt
nem hasznalhatok. Az elemeket a eleld polaritassal kell behelyezni. A lemertilt elemeket ki kell venni a ja . A csatlakozo kapcsokat nem
szabad rividre zamni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni, hanem le kell adni egy gydjidhelyen vagy veszélyes hulladék allomason,

Pouzivejte pouze uvedené baterie, Baterie, kleré n-anl mo2no dobijet, nesméj byt nabijen

dohledem duspﬂl osob. Nabijeci baterie museji byt pfed nabitim ﬂzd tgz hracky.
nesméji byt k{{o . J& nutno vioiit baterie se stejnou polaritou. P ne batarie je nutno z h
byt spojeny nakratko. Pravidelné kontrolujte, zda baterie nawtéha]! PouZité baterie nehazejte do domowvn
stavajici sbéma mista nebo stanovislé pro nebezpedlny odpad.

Nabijeci baterie sméji byt nabljeny puuza pod
ﬁz}‘;-uﬁ typEE:atnrii nebo nuugs: #tg
vyndat. Fﬁp-ojuvacl svorky mmﬁji

odpadu, pouze je odevzdejte na

@ Kasuw ainult lubatud patareisid, Laadimisvimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvdimalusega paltareisid tohib laadida
ainult taiskasvanud isiku § alve all. Laadimisvbimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest valja votta. Arge
kasutaga korraga erineval vl uusi ja kasutatud patareisid. koolPIgE patareide paigaldamisel diget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb
manguasja ma-i vilja volta. hanl:lusk.lanmﬂe lihistamine on tud. Kontrollige patareisid regulaarsel, el nad ei eraldaks vedelikku.
ﬂﬁ&gﬂkﬂuhﬂkﬂﬂnﬂmm palareisid majapidamisprugi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vGi ohtlike jaatmete kogu
punKlidesse.

@ RAREAMENBMRE, FFXBRMFETE, FTEBMRBEEK
FALBTRSE | REBMEXBINZNTTEPEIE, 7FI=J¥E';EI‘9E3)|E
B EMTEEEA | BN IAEBNRERA. BREEMNMNTE
HiH, iRk FAEER. ASNIEELEZEEEFERENRT , ﬁ
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Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
Depariments are shown in all
Playmobil catalogues

L adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
Playmaohbil

Troverete gli indirizzi del cenlri
di assistenza in tutti | cataloghi
Playmaobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt
u het adres van onza
klantendignst,

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran an
todos los catalogos Playmobil

H ﬁmuﬁumn Tou M pagpelou
EE.UTTrIthr:ﬂawq MNeAaTtwy
givai r-:nmxmpnur:vn ot OAouc
Toug karaioyouc Playmobil

pronounce: play-mo-baal

S, N

Denken Sie an den
Schutz der Umwelt !

O®WLE

- lhr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder
verweriet werden konnen.

- Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bel einer
Sammeistelle lhrer Stadt oder Gemaeide ab.

@ Environment protection first !

= Your appliance contains valuable materials which can
be recovered or recycled.
- Leave it al a local civic waste collection point.

@@ @ Participons a la protection de

I'environnement !

- Votre appareil contien! de nombreux matériaux
valonisables ou bles.

= Conlez celui-ci dans un point de collecle pour que son
traitement soit effactud.

@ ii Participe en la conservaciéon del medio
ambiente !!

- Su slectrodoméstico contiene materiales recuperables
.fu reciclables.
- tréguelo al final de su vida (til, en un Centro de

aco%es Esp-&n:iﬁm o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tralado de forma

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product beval meerdere clearbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons & la protection de I'environnement |

- Volre appareil contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut
dans un centre sarvice agréé pour que son traitement
soit effectué.

(1) (CH) Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !

- |l vostro apparecchio é composto da divarsi materiali che
poSSONO essare rickclali.

- Lasciatelo in un punto di raccolla o presso un Centro
Assistenza Autorizzalo.

@ Protecgiio do ambiente em primeiro lugar!

- D seu produto contém materiais que podem ser
ou reciciados.
- Entregue-o num ponio de recolha para possibilitar o seu
lratameanio.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan

Eem[ndﬂs gllar genbruges.
ring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug
eller et autoriseret servicevaerksted, nér del ikke skal
bruges mere.

@ @ Var ridd om miljén!

- Din apparat innehiller olika malerial som kan
ateranvandas eller atervinnas.

- LAmna den pa en Stervinningsstation eller pa en
aukloriserad serviceverksiad for omhandertagande och
behandling.

@ Huolehtikaamme ympiristdstal

i Laitteesi on varusietiu monilla arvokkailla ja
kierratetiavilla matenaaleilla.

- Toimita laitteesi kerayspisteeseen lai sellaisen puutluessa
vaikka valtuutettuun huotiokekuksaen, joita laitleen osal
varmasti kierratetaan.

(H ) Els6 a kérnyezetvédelem!

- Az On terméke énékes Ujrahasznosithatd anyagokal
tartalmaz.

- Kérjik készillékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a
célra kijelalt gyditdhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostfedi!

- Va3 pfistroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo
klovatelné matenaly.
fle jej sbémému mistu nabo, neexistuje-li, smiuvnimu
sarvisnimu stfedisku, kde s nim bude nalozeno

odpovidajicim zpisobem.
. Sodelujmo pri varovanju okolja!

\l'}ﬁﬁ.fl ;:l vsebuje Hﬂ'ﬂlﬁﬂ d&[ﬂ ki imajo svojo vrednost
ali ji
dajte

na n'b&siu za :brranﬁlndpadkmr ali pa na
pu-uhra

nem servisu, da bo Sel v predelavo,

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

- Vas pristroj obsahuje Cetné zhodnotitelné alebo
recyklovatelné maleridly.
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje,

zmiluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
naloZené zodpovedajicim spdsobom.

(PL) Bierzmy czynny udzial w ochronie $rodowiskal

- Twoje urzadzene jest zbudowane z matenatow, kiore
mogq byt poddane ponownemu przetwarzaniu lub
recyklingowi.

- W tym celu nalezy je dostarczyC do wyznaczonego
punktu zbidrki.

@ Ag ouuBalhoupe KiI EPEIC OoTRV
mwpooracia tou epifallovrog!
- H guoxeur| gag mepiEy e moAAG aflommoifoipa
avarRuRAWpa ukikd.
- MNapadwate TNy Makd OUOKEUT] 0OS OE KEVIPO
Siadoyric i ot éva eELovawndotnpivo kardoTnpa otpic,

(RO) Tineti cont de protectia mediului |
- Aparatul dvs. conline materii prime valoroase care pot fi

revalorificate,
- Din acest moliv v rugam sa predall aparatul dvs. la un
sau comuna dvs

cenlru de colectara din or

MucneTe 3a oxkonwaTta cpeaa !

- BawwAr ype ChAbpxa UeHHK CYPOBMHK, KOMTO MOraT
aa HbOaT peUHKNHpaHW.

- 3aroea BLpPHAETE CBORA ENeXTPOYPE Ha CNeUMAnHO
MACTO 38 ChbMpane Ha TaKMBa OTNAALUM BbE Bawua
rpan v oSumHa.
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ACHTUNG! Technischer Hinweis

ATTENTION! Technical Information
ATTENTION! Avertissement technique
i ADVERTENCIA! Observacion téecnica

X =10-20 cm/
4-8 Inch

i . 8
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